
461

NEW SPIRITHANSE



OPTIMISED
DECK LAYOUT



MAXIMIZED 
INTERIOR



DESIGNED AROUND 
THE WAY YOU SAIL

	 Modern hydrodynamic hull with chines 

	 Large and perfomance focused rig 

	 Up to five headsail options

	 Enormous cockpit for socializing 

	 Sleek new profile with Hanse heritage 

	 Integrated Beach Club

	 Moderner hydrodynamisch optimierter Rumpf

	 Großes sportliches Rigg

	 Bis zu 5 unterschiedliche Vorsegel

	 Großes Cockpit

	 Elegante neue Silhouette mit Hanse Style

	 Integrierter Beach Club

A YACHT LIKE NO OTHER

           FIND ALL 

EXTERIOR IMAGES HERE

https://hanseyachts.com/gb/sailing-yachts/hanse-461/


INNOVATIVE  Design

SMART EXTERIOR AND INTERIOR SOLUTIONS

1 Helmsman Area 
2 Foldable helmsman seats with backrest and upholstery 
3 Lowerable cockpit tables with cupholder and handrail 
4 Huge saloon hatches with different opening directions 	
	 for max ventilation 
5 Opening over the bed, to see the stars in the night 
6 Comfortable opening for the saillocker 
7 GRP bow sprit with anchor arm and two forestays 
8 Tracks for the reacher
9 Tracks for the genoa 
10 VIP aft cabins 
11 Comfortable companionway
12 Full size galley
13 Large  lowerable saloon table 
14 Center piece with seating area and TV lift 
15 Seperate shower stall 
16 Toilet and sink for master cabin 
17 Comfortable island double berth
18 Sail locker 

1 Steuerbereich 
2 Klappbare Steuermannsitze mit Rückenlehnen und Polster   
3 Versenkbare Cockpittische mit Handgriff und Becherhalter    
4 Große Salon Decksluken mit unterschiedlichen Öffnungsrichtungen   
5 Luke über dem Bett, um Nachts die Sterne zu sehen    
6 Komfortable Luke zur Segellast   
7 GFK Bugspriet mit integriertem doppelten Vorstagbeschlag 		
	 und Doppelankerrolle  
8 Holepunktschienen für den Reacher   
9 Holepunktschienen für die Genua    
10 VIP Achterkabinen    
11 Komfort Niedergang   
12 Großzügige Bordküche    
13 großer versenkbarer Salontisch   
14 Zentrales Sitzmöbel mit TV Lift    
15 Separate Dusche   
16 Großzügiges Eignerbad     
17 Komfortables Eignerbett   
18 Segellast 

INNOVATION
HANSE-STYLE 
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Transform the stern of your yacht into a private beach club, featuring an 

enlarged bathing platform and two comfortable seats designed for ultimate 

relaxation right at the water's edge. The integrated comfort swim ladder 

with extra deep steps ensures effortless and safe access to the sea, making 

every dip a breeze. It’s the perfect new socializing hub on board, ideal for 

chilling, swimming, and connecting with friends.

Verwandeln Sie das Heck Ihrer Yacht in einen privaten Beach Club, der mit einer 

vergrößerten Badeplattform und zwei komfortablen Sitzen zum ultimativen 

Entspannen direkt am Wasser einlädt. Die integrierte Komfort Badetreppe mit 

extra großen Stufen garantiert einen mühelosen sowie sicheren Zugang zum 

Meer und macht jede Erfrischung zum Kinderspiel. Es ist der perfekte neue 

Treffpunkt an Bord für geselliges Beisammensein und entspannte Stunden 

mit Freunden.

Elevate Your Waterfront Living

INNOVATIVE  Design

           FIND ALL 

EXTERIOR IMAGES HERE

https://hanseyachts.com/gb/sailing-yachts/hanse-461/


INNOVATIVE  Design

A COCKPIT LIKE NO OTHER

Every inch of deck space is intentionally designed. With flush-mounted 

hatches and clean, integrated lines, it offers a remarkably spacious 

environment where safety meets a aesthetics and makes every movement 

effortless, whether you're navigating the waves or relaxing in harbour.

Durchdacht bis ins kleinste Detail. Jedes Element an Deck folgt einer 

klaren Intention. Mit flächenbündig integrierten Luken und einer sauberen, 

harmonischen Linienführung entsteht ein bemerkenswert großzügiges 

Raumgefühl, bei dem Sicherheit und Ästhetik eins werden. Bewegungs-

freiheit wird hier großgeschrieben, für intuitive Abläufe unter Segeln und 

pure Entspannung im Hafen.

Pure Deck

Clean and cool. The entire deck design is purist 

and ultra clear aesthetic. All halyards and sheets 

are routed invisibly beneath the deck surface.

Clean und cool. Alle Flächen sind puristisch klar und 

aufgeräumt gestaltet. Die Fallen und Schoten laufen 

verdeckt bis ins Cockpit.



INNOVATIVE  Design

Nothing beats natural light and natural ventilation. With up 

to 24 openable windows and hatches, the Hanse 461 is not 

only flooded by light. Their sophisticated setup allows for 

unprecedented maximum cross ventilation in every cabin. 

Comfortable climate below deck can be achived even 

without air conditioning.

Nichts geht über natürliches Licht und natürliche Belüftung. 

Mit bis zu 24 zu öffnenden Fenstern und Luken ist die Hanse 

461 nicht nur von Licht durchflutet. Ihr ausgeklügelter Aufbau 

ermöglicht eine beispiellose maximale Querbelüftung in jeder 

Kabine. Für ein fantastisches Klima unter Deck - auch ohne 

Klimaanlage.

Exhaust air

Fresh air

Pure Air - Endless Light

Perfect Air Everywhere

Frische Brise inklusive. Die Hanse 461 verbindet weit öffnende Luken mit intelligenter Belüftung zu 

einer lichtdurchfluteten, offenen Atmosphäre. Das offene Raumkonzept garantiert maximalen Komfort, 

angenehme Kühle und das unvergleichliche Gefühl, dem Meer ganz nah zu sein.

Breathe in the ocean breeze. The Hanse 461 combines fully opening hatches with 

clever ventilation to create a bright, airy and inviting atmosphere. This open concept 

design that keeps you cool, comfortable and always connected to the sea.

           START YOUR 

HANSE 461 TOUR NOW

https://hanseyachts.com/gb/sailing-yachts/hanse-461/


INNOVATIVE  Design

A loft-like ambience that INSPIRES

Inspired by contemporary architecture, the interior of the Hanse 461 offers an 

exceptional sense of space. Clean lines, premium materials and abundant natural 

light create an atmosphere that is both elegant and inviting. It is a place where 

owners and guests instantly feel at home.

Inspiriert von moderner Architektur, empfängt sie die Hanse 461 mit einem außerge-

wöhnlichen Raumgefühl. Eine klare Linienführung, erlesene Materialien und ein Meer 

aus natürlichem Licht schaffen ein Ambiente, das ebenso elegant wie einladend ist. 

Ein exklusiver Rückzugsort unter Deck, an dem sich Eigner und Gäste vom ersten 

Moment an wie zu Hause fühlen.

           FIND ALL 

INTERIOR IMAGES HERE

https://hanseyachts.com/gb/sailing-yachts/hanse-461/


Whether navigating offshore or managing life on board, everything is within 

easy reach. The ergonomic navigation station and intuitive systems provide 

complete confidence, while the dedicated workspace offers the flexibility to 

stay connected wherever your journey takes you.

Ob auf hohem Seegang oder beim Bordleben im Hafen, hier ist alles perfekt in 

Reichweite. Der ergonomische Navigationsplatz und die intuitiven Bordsysteme 

vermitteln jederzeit absolute Souveränität, während der separate Arbeitsbereich 

Ihnen die Flexibilität bietet, auf jedem Breitengrad vernetzt zu bleiben. Ein Design, 

das Vertrauen schafft, wohin Kurs und Reise Sie auch führen.

INNOVATIVE  Design

EVERYTHING UNDER CONTROL



INNOVATIVE  Design

The galley is the social heart of the yacht. Generous work surfaces, 

extensive storage and residential style appliances allow owners to 

prepare everything from a quick breakfast to a memorable dinner with 

friends. Long voyages become as comfortable as weekends away.

Die Pantry ist das Herz der Crew. Weitläufige Arbeitsplatten, extrem viel 

Stauraum und moderne State-of-the-Art-Geräte machen das Kochen 

auf dem Wasser zum puren Vergnügen, ob vom morgendlichen Kaffee 

bis zum exklusiven Mehrgänger für die Crew. Ein Wohlfühlort, der lan-

ge Reisen so unbeschwert und komfortabel macht wie einen kurzen 

Wochenendausflug.

HOME AWAY FROM HOME



Dining Mode: A spacious setting for entertaining family and 

friends in complete comfort. Designed around life on board 

flexible spaces adapt effortlessly to the way you want to live, 

relax and socialise.

Dining-Modus: Ein großzügiges Ambiente, um Familie und Freunde 

in absolutem Komfort zu empfangen. Ganz auf das Leben an Bord 

ausgerichtet: Flexible Räume passen sich mühelos Ihren Wünschen 

an. Egal, ob Sie das Leben genießen, entspannen oder gemeinsame 

Momente teilen möchten.

MAXIMUM SALOON VERSATILITY

Navigation mode: Your dedicated navigation hub and creative 

retreat, giving you the ultimate freedom to chart your next course 

or stay effortlessly connected with the world on your own terms.

Navigations-Modus: Ihre persönliche Kommandozentrale und 

ein kreativer Rückzugsort zugleich. Er bietet Ihnen die ultimative 

Freiheit, den nächsten Kurs zu bestimmen oder ganz nach Ihren 

eigenen Vorstellungen mühelos mit der Welt vernetzt zu sein.

INNOVATIVE  Design



INNOVATIVE  Design

The owner’s cabin offers the refined comfort of a luxury boutique hotel suite. With 

generous dimensions, abundant natural light, and customizable layout options, it 

becomes a private sanctuary tailored precisely to your lifestyle and cruising ambitions.

Die Eignerkabine bietet den erlesenen Komfort einer luxuriösen Boutique-Hotel-Suite. 

Mit ihren großzügigen Maßen, lichtdurchfluteten Räumen und flexiblen Layoutoptionen 

wird sie zu Ihrem privaten Rückzugsort. Maßgeschneidert für Ihren Lebensstil und Ihre 

ganz persönlichen Reiseziele.

OWNER'S CABIN REDEFINED

A1

C1

A2

C2



A1

B1

D3

C1

A2

B2

D4

C2

INNOVATIVE  Design

Our bathroom is designed to meet your highest standards. You will 

find a spacious, ergonomically angled mirror, ample storage options, 

and thoughtful shelving for all your essentials. The separate shower, 

featuring a premium GRP finish, offers the perfect blend of ease-of-

care and rugged durability. This is functional design that elevates your 

time on board.

Im Badezimmer treffen höchste Standards auf exklusiven Komfort. Freuen 

Sie sich auf einen großzügigen, ergonomisch ausgerichteten Spiegel, jede 

Menge Stauraum und clevere Ablagemöglichkeiten für Ihre Utensilien. 

Die separate Dusche mit hochwertigem GFK-Finish bietet die perfekte 

Kombination aus Pflegeleichtigkeit und robuster Langlebigkeit funktio-

nales Design, das Ihre Zeit an Bord spürbar aufwertet.

Offering 48 distinct configurations, this yacht seamlessly aligns with 

your lifestyle. Whether your priority is a versatile multifunction unit 

furniture or a sophisticated chart table, the saloon accommodates your 

desires. With tailored options for the heads as well, the philosophy 

is simple: you don’t adapt to the yacht, we build the yacht to fit you 

perfectly.

Mit 48 individuellen Konfigurationsmöglichkeiten passt sich diese Yacht nahtlos 

Ihrem Lebensstil an. Ob Sie eine vielseitige Multifunktionsmöbel bevorzugen oder 

Wert auf einen eleganten Kartentisch legen, der Salon wird exakt nach Ihren Wünschen 

gestaltet. Auch für die Nasszellen stehen maßgeschneiderte Optionen bereit, denn 

unsere Philosophie ist einfach: Nicht Sie passen sich der Yacht an, sondern wir 

bauen die Yacht so, dass sie perfekt zu Ihnen passt.

LUXURY SPA ON BOARD

Ultimate layout flexibility



INNOVATIVE  Design

A1

D1

C1

A2

D4

C2

Choose your perfect aft cabin: classic comfort or a luxurious suite atmosphere. 

Complete with side-bed access.

Wählen Sie Ihre perfekte Achterkabine: klassischer Komfort oder luxuriöses Suite 

Ambiente mit seitlichem Betteinstieg.

HIGHEST LEVEL GUEST COMFORT

           FIND ALL 

INTERIOR IMAGES HERE

https://hanseyachts.com/gb/sailing-yachts/hanse-461/


As with every Hanse, the legendary Easy Sailing Concept has of 

course also been consistently implemented in the Hanse 461. 

With her integrated self-tacking jib and all relevant lines led to 

the helm, you easily sail this yacht all by yourself. Setting the 

sails, tacking and reefing can be done effortlessly from the helm. 

The deck is uncompromisingly free of lines and fittings, for 

maximum freedom of movement and space to relax on board. 

This is how we define sailing today!

Wie bei jeder Hanse ist das legendäre Easy Sailing Concept selbst-

verständlich auch bei der Hanse 461 konsequent umgesetzt. Mit 

ihrer integrierten Selbstwendefock und sämtlichen Leinen am 

Steuerstand segeln Sie diese Yacht spielend leicht auch ganz 

alleine. Segelsetzen, Wenden und Reffen erledigen Sie mühelos 

vom Steuer aus. Das Deck ist kompromisslos frei von Leinen und 

Beschlägen, für maximale Bewegungsfreiheit und Platz zum 

Entspannen an Bord. So geht Segeln heute!

SAILING CANNOT 

BE EASIER



EFFORTLESS SECURE STEERING

Hanse's pre-balanced rudder design places a portion of its blade 

ahead of the pivot point. This lessens the helmsman effort while 

the large surface area provides effective control.

Das vorbalancierte Ruderdesign von Hanse platziert einen Teil des 

Ruderblattes vor dem Drehpunkt. Das verringert den Kraftaufwand 

für den Steuermann, und die große Oberfläche des Ruders sorgt für 

effektive Kontrolle.

ALWAYS PERFECT SAILS AND TRIM

From relaxed coastal cruising to ambitious offshore passages, the Hanse 461 delivers effortless control in every situation. The self-tacking jib, multiple headsail options and advanced sail handling 

systems allow the yacht to be sailed confidently by a couple or even single handed. A traveller free cockpit keeps the deck clean and open, while mainsheet controls at both helm stations ensure 

precise trimming at all times. More freedom. More comfort. More time to enjoy the journey.

 

Von der entspannten Küstentour bis zum ambitionierten Offshoretörn: Die Hanse 461 liefert maximale Kontrolle in jeder Lage. Selbstwendefock, vielseitige Vorsegeloptionen und hochentwickelte Handlings-

Systeme machen es möglich, dass die Yacht auch von einer kleinen Crew oder einhand souverän beherrscht wird. Das travellerfreie Cockpit sorgt für ein cleanes, offenes Cockpit, während Sie die Großschot 

von beiden Steuerständen aus stets perfekt im Griff haben. Mehr Freiheit. Mehr Komfort. Mehr Raum für das Wesentliche: den Törn.

You easily determine the size of the sail area from the comfort 

of the cockpit. The Hanse One-Rope Reef System ensures that 

handling is quick and effortless for you. 

 

Sie bestimmen die Größe der Segelfläche ganz bequem vom Cockpit 

aus. Das Hanse Einleinen-Reffsystem erlaubt Ihnen ein besonders 

einfaches und schnelles Handling.

hanse one-Rope Reef System

easy  sailing



The optional flying staysail expands the Hanse 461 sailing envelope 

and enhances performance in stronger winds. Mounted on a CXr furler 

and efficiently controlled from the cockpit, it improves balance, reduces 

loads on the mainsail and ensures confident sail handling when conditions 

become more demanding.

 

Mehr Performance, mehr Kontrolle. Das optionale fliegende Kutterstagsegel 

erweitert das Segelpotenzial der Hanse 461 und bringt echte Höchst-

leistung bei Starkwind. Dank der praktischen CXr-Rollanlage lässt es 

sich komplett mühelos vom Cockpit aus bedienen. Das Ergebins ist eine 

perfekte Balance am Ruder, weniger Druck im Großsegel und ein rundum 

sicheres, souveränes Gefühl – selbst wenn der Wind auffrischt.

heavy weather configuration

With the Hanse 461, your ideal sail setup is entirely your choice. 

Combine a conventional or inmast furling mainsail with a self-

tacking jib, staysail, reacher or gennaker to match your waters. 

From relaxed family getaways to high-performance sailing, she is 

ready to deliver your perfect days on the water.

 

Mit der Hanse 461 liegt die Wahl des perfekten Segel-Setups ganz bei 

Ihnen. Kombinieren Sie ein klassisches Großsegel oder ein Rollgroß-

System ganz nach Bedarf mit einer Selbstwendefock, einem Stag-

segel, Reacher oder Gennaker, exakt abgestimmt auf Ihr Revier. Vom 

entspannten Familienausflug bis hin zum packenden Performance-

Segeln ist diese Boot bereit, Ihnen unvergessliche Tage auf dem 

Wasser zu bescheren.

easy  sailing

Complete Sail Plan



easy  sailing

Sailing at the touch of a button? With Hanse, your dream is now reality! Control the 

entire system from the cockpit. All the halyards and sheets also lead to the helm 

station. This gives you absolute control in all sailing manoeuvres.

 

Segeln per Knopfdruck? Bei Hanse keine Vision, sondern Wirklichkeit! Steuern Sie die 

gesamte Technik bequem vom Cockpit aus. Alle Schoten und Fallen führen zum Steuer-

stand, somit haben Sie die absolute Kontrolle in allen Segelmanövern.

Innovative Cockpit Technology



The progressive hydrodynamically designed hull from the pen 

of the French world-class designers Berret-Racoupeau provides 

exceptional balance and stability. The combination of a Perfor-

mance optimised waterline and the sporty, high rig typical for 

Hanse guarantees incomparable sailing pleasure.

Der progressive hydrodynamisch gezeichnete Rumpf aus der Feder 

der französischen Weltklassedesigner Berret-Racoupeau sorgt für 

außerordentliche Balance und Stabilität. Die Kombination aus perfor- 

mance-optimierter Wasserlinie und dem für Hanse typischen, sportlich 

hohen Rigg ist ein Garant für unvergleichliches Segelvergnügen.

FAST 
AND STABLE

Fast  Cruising



Fast  Cruising

At 14 kn true wind, with main, 
jib and asymmetric gennaker,

optimal for jib or gennaker 
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VPP SAIL PERFORMANCE

Feel the pleasure of speed and

COMFORT

Measuring the performance of the Hanse 461 with the velocity 

prediction programme VPP delivers stunning figures. This 

yacht sets benchmarks in transforming the energy of the 

wind into sailing speed with utmost efficiency.

Das Leistungsdiagramm der Hanse 461 zeigt beeindru-

ckende Werte. Denn diese Yacht setzt Maßstäbe dabei, die 

Windkraft höchst effizient in Geschwindigkeit umzusetzen.



Fast  Cruising

The high rig is typical for Hanse. Together with the yacht 

designers at Berret-Racoupeau, our development 

engineers customise the sail plan perfectly to each 

of our yachts using advanced calculation models. This 

guarantees the best sailing characteristics in all con- 

ditions and also makes the Hanse 461 one of the fastest 

yachts in her class.

Das hohe Rigg ist typisch für Hanse. Zusammen mit den 

Yachtdesignern von Berret-Racoupeau passen unsere 

Entwicklungsingenieure den Segelplan mit hochentwi-

ckelten Berechnungsmodellen perfekt an jede unserer 

Yachten an. Das garantiert beste Segeleigenschaften 

unter allen Bedingungen und macht auch die Hanse 461 

zu einer der schnellsten Yachten ihrer Klasse.

Rig & Sail optimisation

TOTAL 
SAIL AREA

111
+ 164 sqm 
GENNAKER

sqm

FUNCTIONAL AESTHETICS

With her innovative, modern and sporty hull design, the Hanse 461 not only draws 

admiring glances in every harbour. For there is much more to the design than just 

impressive aesthetics. The slim waterline and perfectly positioned chines ensure the 

best possible water drainage and unparalleled buoyancy. Gliding effortlessly through 

the water with her flow-optimised hull, reducing water resistance to a minimum, she 

will take your sailing adventures to new heights.

Mit ihrem innovativen, modern-sportlichen Rumpfdesign lenkt die Hanse 461 in jedem 

Hafen nicht nur die Blicke auf sich. Denn hinter dem Design steckt viel mehr als nur die 

beeindruckende Ästhetik. Die schlanke Wasserlinie und die perfekt platzierten Kimm-

kanten sorgen für bestmöglichen Wasserablauf und maximalen Auftrieb. Die Yacht wird 

strömungsoptimiert vom Wasser getragen, der Wasserwiderstand auf ein Minimum 

reduziert, für das bestmögliche Segelerlebnis.



14.60 m  4.79 m 2.25 m   12.60 t
LOa beam Draft Displacement

Fast  Cruising

PROFESSIONAL TRIM MADE EASY

Trim your Hanse 461 sails like a pro. The continuously adjustable 

backstay lets you perfectly adapt mast bend and sail profile to the 

wind at a moments notice.

Trimmen Sie die Segel Ihrer Hanse 461 wie ein Profi: Mit dem stu-

fenlos verstellbaren Achterstag können Mastbiegung und Profiltiefe 

der Segel jederzeit dem Wind angepasst werden.

           FIND ALL 

EXTERIOR IMAGES HERE
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Wherever you sail, your Hanse 461 is always your personal unique 

yacht. You choose the colour of the hull, you decide on which cushions 

you enjoy your sundowner. You determine the technical equipment 

of your Hanse on and below deck. The interior and layout also bear 

your individual signature. Cool loft or maritime elegance, it is you who 

decides. Simply choose the materials and exclusive fittings that are 

perfect for you.

Wohin Sie auch segeln, Ihre Hanse 461 ist immer Ihr persönliches Unikat. 

Sie wählen die Farbe des Rumpfes. Sie entscheiden, auf welchen Polstern 

Sie Ihren Sundowner genießen. Sie bestimmen die technische Ausstat-

tung Ihrer Hanse an und unter Deck. Auch das Interieur und das Layout 

tragen Ihre individuelle Handschrift. Cooles Loft oder maritime Eleganz, 

das entscheiden allein Sie. Wählen Sie einfach die für Sie perfekten 

Materialien und exklusiven Ausstattungen.

THERE’S NO HANSE LIKE 

YOUR HANSE



INDIVIDUAL CABIN CONCEPT
Whether you prefer to sail as a couple, with your 

family or with friends. You decide the layout of your 

Hanse 461 yourself, according to your individual 

wishes and needs. Select the right layout for you 

from our customisation options and layout variants: 

whether you want a separate crew cabin in the fore- 

ship, or two double cabins with their own bathrooms 

instead of the large owner's cabin. There are virtually 

no limits to your ideas. Whether you want an exclusive 

master cabin or two double cabins with their own 

bathrooms. There are virtually no limits to your ideas.

Entwickelt für Ihr Leben an Bord: Die Hanse 461 bietet 

Ihnen maximale Flexibilität, ob beim entspannten 

Segeln zu zweit oder beim Genießen gemeinsamer 

Momente mit Familie und Freunden. Dank der viel-

seitigen Grundrisse gestalten Sie die Yacht so, wie es 

zu Ihnen passt. Entscheiden Sie sich für eine spektakuläre 

Eignerkabine im Vorschiff oder setzen Sie auf zwei 

komfortable Doppelkabinen mit privaten Bädern. Auch 

im Heckbereich haben Sie alle Freiheiten: Wählen Sie 

separate Duschen für maximalen Komfort Ihrer Gäste 

oder eine Aufteilung mit Dusche und einem funktionalen 

Wirtschaftsraum. Machen Sie Ihre Visionen wahr, Ihren 

Ideen sind keine Grenzen gesetzt.

Standard

A1

B1

D1

C1

Option

A2

B2

D2

C2

Option

A1

B1

D3

C1

Option

A2

B2

D4

C2

Option

A1

B3

D3

C3

Option

A2

B3

D4

C4



At Hanse, you can choose from a variety 

of different paint colours. Your dealer will 

be happy to advise you for your Hanse 461.  

Ihr Händler unterstützt Sie gerne bei der 

Wahl einer der vielen Lackfarben für Ihre 

Hanse 461 .

Painted

Synthetic Teak

1 2 3 4 5 6 7 8

Options:  1 Teak Black  2 Teak Grey  3 Teak White  4  Teak Bleached Black  

5 Teak Bleached White  6 Teak Scrubbed Black  7 Teak Scrubbed Grey  8 Teak Scrubbed White

Deck and Hull

Signal White
RAL 9003
Standard

Grey
RAL 7040

Option
Gelcoat

Dark Grey
RAL 7043
Standard

Black
RAL 9011
Option

Signal White
RAL 9003
Option

Dark Blue
RAL 5004
Option

Hull & Waterline Colours
Hull and waterline colours, gelcoat or 

painted: you select your favourite colour 

for your new Hanse..

Rumpf- oder Wasserpassfarben, Gelcoat 

oder lackiert. Wählen Sie aus der Vielfalt 

der Möglichkeiten und bekennen Sie Farbe.

Premium topcoat
Camel Beige 
Option

Premium topcoat
Artic White
Option

Premium topcoat
Dark Grey  
Option

Metallic base coat
Black Magic 
Option

Metallic base coat
Anniversary Silver
Option

Metallic base coat
Blue Topaz
Option

Metallic base coat
Steel Grey 

Option

Metallic base coat
Peppermint Blue

Option

Metallic base coat
Lagoon Blue

Option

Premium topcoat
Super Jet Black 

Option

Premium topcoat
Moon Dust

Option

Premium topcoat
Wine Red

Option

Real Teak Option



exterior fabrics

Lazy Bag . Bimini . Sprayhood . Covers

Cockpit Cushions essencial

Cockpit Cushions Style & Design

Options:  1 Light Grey  2 Dark Grey  3 Black  4 Cream 

Options:  5 Ecru  6 Twill Sand  7 Mel Light Grey  8 Cool Mint  

9 Twill Grey  10 Pan Charcoal 

Options:  11 Dalmatia Linen  12 Dalmatia Turkis  13 Dalmatia Blush  

14 Istria Taupe  15 Istria Sage Green  16 Istria Grey 

If you sail a Hanse 461 you want something special. Your own individual yacht 

tailored for your unique personality. That is why you can customise this special 

yacht to express your personal style. There are virtually no limits to your imagination. 

Your dealer will be happy to support you in choosing the perfect accents.

Wer eine Hanse 461 segelt, will das Besondere. Eine individuelle Yacht für eine einzigartige 

Persönlichkeit. Deshalb können Sie dieses Besondere ganz persönlich gestalten. Ihrer 

Fantasie sind kaum Grenzen gesetzt. Ihr Händler hilft Ihnen gerne bei der Auswahl.

1 2

3 4

5

11

6

12

7

13

8

14

9

15

10

16

DESIGN YOUR OWN

LIFESTYLE



Standard:  1 Black Quartz · Options:  2 Off White  3 Marine Mineral Stone Off  White  4 Marine Mineral Stone Off White

GALLEY WORKTOPS

Options:  1 Pearl Grey  2 Dove Grey

Cupboard Fronts

Standard:  1 Mahogany Style Satin Varnish · Options:  2 Canadian Chestnut Satin Varnish  3 Nordic Oak  4 Teak

Furniture
Marine-optimised real wood veneer from ALPI.

1

2 3

1

31 2

4

2

4

Interior surfaces
Standard:  5 Acacia · Options:  6 Midnight Ash  7 Classic Stripes  8 Delight Oak

Floorboards

5

6 7 8



algarve
Options:  7 Moonstone  8 Basalt  9 Smoky Quartz  

10 Sea Opal  11 Sapphire  12 Onyx

Options:  1 Limestone  2 Honey   3 Cloud  4 Lake  5 Alu  6 Zinc
marmaris

Style & Design
Options:  19 Dalmatia Linen  20 Dalmatia Turkis  

21 Dalmatia Blush  22 Istria Taupe  23 Istria Sage Green

24 Istria Grey

Corsica
Options:  13 Greige  14 Grey  

15 Anthracite  16 Mint  17 Coral  18 Blue

Corsica
Standard:  Cream

1 2 3 4 5 6

19 20 21 22 23 24

7
8

17
16 18

15

9

10

11

12

Interior fabrics

14

13

UPHOLSTERY COVERS



Sustainable Performance Sail (SPS): With Elvstrøm Sails, you 

have an option of making a difference by choosing a sail cloth 

made from mainly recycled materials. The high-end laminate 

sail is soft and easy to handle.

Sustainable Performance Sail (SPS): Mit Elvstrøm Sails haben 

Sie die Möglichkeit, etwas zu bewirken, indem Sie ein Segel-

tuch wählen, das  überwiegend aus recycelten Materialien 

hergestellt wird. Das hochwertige Laminatsegel ist weich und 

sehr leicht zu handhaben.

SPS
Technology

performance sails

Sail type: Conventional Main Sail
Material: Elvstrøm SPS 
Sustainable Performance Sail
Layout: Triradial
Features: 5 horizonal battens, 
2 reefs, Trim stripes

Sail type: Selftacking furling jib
Material: Elvstrøm 
SPS Sustainable Performance Sail
Layout: Triradial
Features: 4 short battens, 
Trim stripes, Silver UV

Sail type: Conventional Main Sail
Material: Elvstrøm SPS  
Sustainable Performance Sail
Layout: Triradial  
Sail type: Gennaker
Material: Nylon
Layout: Triradial

Sail type: Furling Main Sail
Material: Elvstrøm SPS 
Sustainable Performance Sail
Layout: Triradial 
Sail type: Reacher
Material: Elvstrøm SPS 
Sustainable Performance Sail
Layout:Triradial

Sail type: Conventional Main Sail
Material: Elvstrøm Blue Water Dacron white
Layout: Cross Cut 
Sail type: Reacher
Material: Elvstrøm Blue Water Dacron white
Layout: Cross Cut

Sail type: Conventional Main Sail
Material: Elvstrøm Blue Water Dacron white
Layout: Cross Cut 
Sail type: Selftacking furling jib
Material: Elvstrøm Blue Water Dacron white
Layout: Cross Cut

The range of sails are all configured to give you peace of mind. Whether you 

are off for the big journey or prefer known waters, you will get a reliable and 

durable sail set-up.

Das Segelsortiment ist so konfiguriert, dass Sie sich keine Sorgen machen müssen. 

Egal, ob Sie die große Reise antreten oder bekannte Gewässer bevorzugen, Sie 

werden eine zuverlässige und langlebige Segelgarderobe erhalten.

PERFECT SAILS
FOR EVERY NEED



NAVIGATION PACKAGE
RAYMARINE

| 2 instrument pods 

| VHF preparation 
  with antenna and splitter for FM and AIS

Wireless charging at helm station 
– �Cable Free, Waterproof Wireless Charging
– �Single Hand Operation
– �Phone stays close by, allowing for use whilst under way
– �Multi-function, can be used for media, as a navigation aid or telemetry

2 Raymarine AXIOM PRO 9 S chart plotter
with HybridTouch multifunction display 
at helm station, stb

2 Raymarine i70s multifunction displays 
1 per helm station, incl. transducer
incl. transducer (wind/speed/depth/temperature)

Navigation & Entertainment

Upgrade 12’’ chart plotter

2 Raymarine AXIOM PRO 12 S chart plotter 
with HybridTouch multifunction display, 
1 per helm station
NMEA Engine 
information interface for chart plotter

TV PACKAGE
SALOON

| LED TV flat screen in saloon  | TV lifting system in saloon

| DVB-T2 antenna for TV

 with p70s display 
and wireless remote control 

Raymarine VHF Ray90  
at chart table,  
incl. wireless remote handset 

ENTERTAINMENT PACKAGE
SALOON & COCKPIT

4 high-end 2-way speakers 
in saloont

in cockpit
- Shock resistant, watertight

FUSION APOLLO MS-RA800 Multimedia
with Wi-Fi and touchscreen
for saloon und cockpit 
FUSION wireless link
remote control via mobile devices

FUSION MS-ERX400 remote control 
– �Watertight control of all functions  

in cockpit
– Control of iPod/iPhone music library

| Subwoofer 
with integrated 
amplifer in saloon 



1 Zwei Steuermannssitze, klappbar  2 Edelstahlleiter für Seitendurchstieg, klappbar  3 Beach Club Area mit klappbaren Sitzen und Polstern und verlängerte Badeplattform, automatisch ausklappbar 

mit Fernbedienung inkl. Badetreppe  4 Gashebel am Instrumententräger  5 zwei GFK-Steuerräder, Y-Speichen (schwarz oder weiß)  6 Zweites Vorstag mit Rollanlage, elektrisch, inkl. Schienen  

7 2 LEWMAR 50 EST EVO Fallwinschen, elektrisch  8 Badeplattform, automatisch ausklappbar mit Fernbedienung und Badeleiter  9 Komposit-Bugspriet mit integrierten doppelten Vorstagbeschlag, 

Doppelankerrolle und Gennakerauge

ORIGINAL ACCESSORIES

1 2 3 4

98765

461

Ihre Hanse 461 gibt Ihnen Freiheit – auf dem Wasser, aber mit 

ihren vielfältigen Optionen auch räumlich, technisch und gestalte-

risch. Lassen Sie sich von ausgesuchten Extras inspirieren.

Your Hanse 461 gives you freedom – on the water, but also in 

terms of space, features, and design with her wide range of 

options. Get inspired by selected accessories.

EXTRASMORE

1 Two helmsman seats, foldable  2 Stainless steel ladder for gateway exit, foldable  3 Beach Club Area with foldable seats and cushions with enlarged bathing platform  4 Throttle control on instrument pod  

5 2 GRP steering wheels, Y-spoke (black or white)  6 Second forestay with second furler, electrical, incl. tracks  7 2 LEWMAR 50 EST EVO electrical halyard winches  8 Bathing platform, automatic fold-out, 

remote control and swimming ladder  9 Composite bowsprit with integrated anchor and forestay fitting with double mooring roll incl. 2nd forestay and gennaker eye



Breaking Rules. Setting Trends. This is a commitment 

we make a reality with each finished yacht. A commit- 

ment you can feel, experience and enjoy sea mile by 

sea mile.

Breaking Rules, Setting Trends. Das ist unsere Haltung, 

die wir mit jedem neuen Boot Wirklichkeit werden lassen. 

Eine Haltung, die Sie auf jeder Seemeile fühlen, erleben 

und genießen werden.

BREAKING RULES
SETTINGS TRENDS



The aim was to develop a new style that would be able to achieve some permanence in a future product line. The task was to mix the identifying features of this new inspiration with the historical DNA.

The highly successful and award-winning Hanse 460 was the first of our current model series designed in co-operation with Berret Racoupeau. Die überaus erfolgreiche und preisgekrönte Hanse 460 war die erste unserer aktuellen in Kooperation mit Berret Racoupeau konzipierten Modellreihe.

Hanse yachts are developed in co-operation with 

world-class designers. Already the first such team- 

work created an instant classic: the Hanse 371.

Hanse Yachten werden in Zusammenarbeit mit 

Weltklasse-Designern entwickelt. Schon die erste 

derartige Kooperation schuf sofort einen Klassiker: 

Die Hanse 371.

Olivier Racoupeau | Yacht Designer

All over the world, sailing enthusiasts favour 

Hanse yachts. The international dealer network

one of the world’s largest sailing yacht manufac-

turer delivers to more than 70 countries.

In allen Erdteilen schwören Segelbegeisterte auf 

Hanse. Das Händlernetz eines der weltweit größten 

Segelyachtwerft liefert in über 70 Länder.6 Anthony Bishop | Dealer, Australia

At world’s end, Hanse yachts are 
as highly coveted as in Germany.

70More than 70 international awards for Hanse yachts confirm that 

we are consistently following the right course. 

Mehr als 70 internationale Auszeichnungen für Yachten von Hanse 

sind uns ein Ansporn, unseren Kurs konsequent weiter zu verfolgen.

Sailing Today Magazine

 A blend of striking design, innovative features and very 
keen pricing has made this yard a real success story.

Hanse yachts repeatedly achieve 

great success in prestigious regat-

tas such as the Atlantic Rally for 

Cruisers, the Copa del Rey or the 

North Sea Week.

Hanse Yachten feiern immer wieder 

große Erfolge bei namhaften Regat-

ten wie beispielsweise der Atlantic 

Rally for Cruisers, der Copa del Rey 

oder der Nordseewoche.

1Nº 

MILESTONE
HANSE 460

MORE
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Hanse YACHTS

OPTIONS 93SINCE

In the early 1990s, our very first Hanse started a revolution 

in boat building. It featured the first integrated self-tracking 

jib ever produced in series.

Anfang der Neunzigerjahre revolutionierte schon unsere 

erste Hanse den Bootsmarkt: Sie wurde als erstes Serien-

boot mit integrierter Selbstwendefock ausgestattet.

At Hanse, 890 dedicated sailing enthusiasts 

work together hand in hand. Supported by 

cutting-edge production processes. Driven by 

total commitment to their profession.

 

Bei Hanse arbeiten 890 segelbegeisterte Profis 

Hand in Hand. Unterstützt von modernsten Ferti-

gungsprozessen. Getrieben von absoluter Hingabe 

zum Beruf.

Maxim Neumann | Vice President Sales Hanse

You won’t find any production yacht 
more customisable than a Hanse.

Gregor Bredenbeck | Head of Production Hanse

At first it broke all the rules. 
Then it set a global trend. 
The integrated self-tracking 
jib perfectly illustrates Hanse’s 
role in the boating world.

Our variety of upholstery fabrics, furniture woods 

and carpets provides the owner of a Hanse 461  

with thousands of furnishing options - making this 

yacht stand out from its competition.

 

Unsere Vielfalt an Polsterstoffen, Möbelhölzern oder 

Teppichen ergibt für den Eigner einer Hanse 461   

tausende Einrichtungsvarianten – ein echtes Allein- 

stellungsmerkmal dieser Yacht.

Start your personal tour around the Hanse 461  – or any other 

model – comfortably from home with our 360 degree panoramas. 

Take all the time you need and discover every detail in captivating 

quality. Enjoy navigating on and below deck.

 

Starten Sie Ihren persönlichen Rundgang durch die Hanse 461  

– oder jedes andere Modell – ganz bequem mit unseren 360-Grad-

Panoramen. Nehmen Sie sich dabei so viel Zeit, wie Sie möchten. 

Entdecken Sie jedes Detail in bestechender Qualität. Viel Spaß 

beim Navigieren an und unter Deck. Andreas Unger | Product Manager 

We don't just build yachts; we craft dreams 
– each Hanse is a reflection of your passion 
and desire for the extraordinary.

EXPERTS

360°VIEW

SELF TACKING

           GO TO THE 360 

DEGREE VIEW HERE

https://hanseyachts.com/gb/sailing-yachts/hanse-461/


Impressive in every aspect, each Hanse is a masterpiece 

made to take your breath away. They are far more than a 

perfectly harmonised ensemble of design and the most 

modern technologies. They reflect the experience and 

know-how of Hanse engineers. In every Hanse they realise 

their passion for yachting with unmistakable precision 

and meticulous attention to detail.

Beeindruckend in jedem Detail, überwältigend als Gesamt-

werk: Eine Hanse ist weit mehr als die perfekt abgestimmte 

Verbindung von Design und modernsten Technologien. Sie 

repräsentiert die geballte Erfahrung und das Wissen der 

Hanse Ingenieure. Ihre Leidenschaft für den Yachtsport ver-

wirklichen sie mit unvergleichlicher Präzision und Akribie 

in jeder Hanse.

HANSE
E N G I N E E R I N G



hanse engineering

CARBON-REINFORCED chainplates

No gram is too much in your Hanse. This also applies to the ultra-strong 

chain- plates, which are specifically reinforced with carbon where the 

strength is needed. All loads are transferred elegantly into the hull. Your 

lounge below deck remains free so you can enjoy life at sea.

 

 Kein Gramm zu viel steckt in Ihrer Hanse. Das gilt auch für die ultrastarken 

Püttinge, die gezielt genau dort mit Carbon verstärkt werden, wo die Kräfte 

auftreten. Dabei werden alle Lasten elegant in die Rumpfhaut übertragen. 

Ihre Lounge unter Deck bleibt frei zum Leben. 

UNYIELDING KEEL-HULL
CONNECTION
Safety first. The massive 20-millimetre strong keel 

plates lie securely in an ultra-strong bed of epoxy 

resin. This means that the keel is directly anchored 

in the strong floor structure. And it goes without 

saying that the keel bolts, discs and nuts are made 

of stainless steel.

 

Safety first. Die massiven, 20 Millimeter starken Kiel- 

platten liegen sicher in einem ultrafesten Bett aus 

Epoxidharz. Dadurch ist der Kiel direkt in der soliden 

Bodenkonstruktion verankert. Und die Kielbolzen, 

Scheiben und Muttern sind selbstverständlich aus 

Edelstahl.

HIGH-QUALITY Composite CONSTRUCTION

The Hanse 461 is built in a high-quality GRP construction. The hull features several 

layers of select materials and is precisely calculated in every detail. It is particularly 

lightweight and thanks to the exterior vinyl ester layer completely resistant to osmosis.

 

Die Hanse 461 wird im hochwertigen Kompositverfahren gebaut. Der Rumpf besteht 

aus mehreren Schichten ausgewählter Materialien und ist bis ins Detail genau berechnet. 

Er ist dadurch besonders leicht und dank der äußeren Vinylester-Laminatschicht 

vollkommen resistent gegen Osmose. 

GRP laminate

Core-Mat

GRP laminate

Vinylester

Gelcoat

Stainless steel bolts

Deck
Best formulated performance glue
Hull
Threaded aluminum plate

UNIQUE HULL-DECK CONNECTION

Beyond conventional engineering norms and standard regulations, in combination 

with the use of heavy-duty structural glue, secure flanges anchor the deck and hull 

together, strategically positioned within the clamps and in the bases of the railing 

supports. The result is a torsion-free yacht with a sporty character.

 

Deutlich über die Standard-Anforderungen hinaus sind Rumpf und Deck nicht nur 

durch hochfesten Strukturkleber miteinander verbunden, sondern zusätzlich mithilfe 

strategisch in den Klampen sowie den Füßen der Relingsstützen positionierter Bolzen 

verankert. So entsteht eine steife, torsionsfreie Yacht mit sportlichem Charakter.



SPECIFICATIONS

Mast length above WL approx. 21.90 m 71'10"

Upwind sail area approx. 111.30 m² 1,198 sq ft

Downwind sail area approx. 224.30 m² 2,414 sq ft

Main sail

standard approx. 60.30 m² 649 sq ft

furling approx. 56.40 m² 607 sq ft

Self-tacking jib approx. 42,00 m² 452 sq ft

Genoa approx. 51,00 m² 549 sq ft

Reacher approx. 85,00 m² 915 sq ft

Gennaker approx. 164,00 m² 1,765 sq ft

All measurements are approximate. Specification and material can be changed without notice. Errors excepted.

LOA 14.60 m | 47'11"

LOA approx. 14.60 m 47'11"

Hull length approx. 13.87 m 45'6"

LWL approx. 13.05 m 42'10"

Beam approx. 4.79 m 15'9" 

Draft

shallow keel approx. 1.75 m 5'9"

L-keel medium approx. 2.25 m 7'5"

Displacement

shallow keel approx. 13.00 t 28,660 lbs

L-keel medium approx. 12.60 t 27,778 lbs

Engine

Diesel standard approx. 57 PS 57 HP

Diesel option approx. 80 PS 80 HP

Electric 36 kW/h approx. 30 kW 30 kW

Fuel tank approx. 200 l 53 gal

Fresh water approx. 450 l 119 gal

CE Certificate A -12

Design Berret - Racoupeau

Interior Berret - Racoupeau

461
Beam 4.79 m | 15'9"



YOUR HANSE
CONFIGURATOR

How about indulging in your fantasies? The Hanse configurator presents 

your dream yacht from all perspectives. Colour, surfaces, keel variants 

– you can change all this with a click. And once you’re happy with the 

result, you can order your new dream Hanse with just one more click. 

Wie wäre es mit ein bisschen Vorfreude? Der Hanse Konfigurator zeigt 

Ihnen Ihre Traum-Yacht. Farben, Oberflächen, Kielvarianten – alles ändert 

sich mit einem Klick. Und wenn Sie mit Ihrem Ergebnis zufrieden sind, 

reicht ein weiterer Klick, um Ihre Traum-Hanse direkt in Auftrag zu geben. 

Do you prefer sky blue or metallic orange? How about tone-on-tone upholstery or with colour accents? Do you need additional bunks for your family or for your best 

friends? The configurator allows you to experiment with different configurations and materials until you find the perfect combination.

Bevorzugen Sie Himmelblau oder Orange Metallic? Wie wäre es mit Polstern Ton-in-Ton oder lieber mit Farbakzenten? Benötigen Sie zusätzliche Kojen für Ihre Familie oder 

für Ihre besten Freunde? Mit dem Konfigurator können Sie alle Optionen ganz in Ruhe immer wieder durchspielen.

Design your unique yacht



           START YOUR 

HANSE 461 TOUR NOWNEW SPIRITHANSE

https://hanseyachts.com/gb/sailing-yachts/hanse-461/
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HanseYachts AG    Ladebower Chaussee 11   17493 Greifswald   Germany
www.hanseyachts.com

FOLLOW US

NO SIZE FITS ALL
Hanse has the perfect size yacht for every need. They are all united by our relentless innovative pursuit to revolutionise the simplicity of sailing, performance and comfort on 

board – with minimalist elegance and aesthetic precision. We build the ideal yacht for you. And we place the highest value on flawless execution and optimum quality.

Hanse 315 Hanse 410 New Hanse 461 Hanse 510 Hanse 590Hanse 360


